@J Novice izhajajo v Ljubljani
i veak teden dvakrat,nam-
l rec v sredo in sahoto.
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Voda, zrak, gorkota in Svetloba,
poglavitni pripomocki kmetijstva.
Po Stockhardtovih poljskih pridigah.

(Dalje.) |

Yoda razloéi se od vode po tem: ali ima veé
ali manj ptujih stvari primesanih. Imenitnise vode so:

1) dezevnica. Ona je cisti (destilirani) mehki
vodi naj bolj podobna. In zares je na potu, po kferi
je v podnebje in s podnebja sla, dobro ocisena bila
— kot puh namre¢ vzdignila se je iz zemlje po
nebo, in izpod neba je kot voda spet padla na
zemljo nazaj. Kar je bilo zemelj in soli v nji, ni
moglo izhlapeti v zrak, je tedaj ostalo na zemlji
in le cisti vodni deli so se v podobi soparov dvig-
nili kvisko. Edino to, kar dez najde v zraku ptu--
jega, to vzame sabo na zemljo, zato tudi ob dezju
perva dezevnica ima vselej nekoliko praha ali
tankih zemeljnih drobcov v sebi in pa nekoliko
amoniaka in solitarjeve kisline, — zato tudi
je pervi dez vsigdar rodovitnisi od poznejega,
ki ima le nekoliko ogeljnokisline in zraka v sebi.

2. Studenénica. Studencnica ima drobce ti-
ste zemlje in tistega kamnja v sebi, po kierih ali
skozi ktere je studenec tekel, preden je prisel na
dan. Je bila pot studenca ferdo in nesparstenelo
skalovje, je voda dostikrat tako cista in mehka ka-
kor je oéisena voda ali dezevnica; je pa tekel siu-
denec po sparstenelem kamnju ali po zemljinah, za-
popade voda vse rudninske in rastlinske stvari, ktere
je medpotoma raztopiti zamogla, namre¢ vec ali
manj ogeljnokislega apna, maveca, kuhinske soli,
pepelnicne soli, Kremenine itd. Vecidel ima stu-
dencnica apna v sebi, in takosna veda je ponjem
terda, to je, taka da se socivje ne skuha tako lahko
v nJi in tudi mjila (zajfa) pri perilu ne raztopi. Ako
se pa v terdo vodo dene enmalo potaseljna (pepé-
hka), ali ce se kuhati da, ali ¢ée dolgo stoji na
zraku, se loci apno iz nje in terda voda se spre-
meni tako v mehko.

3) Recé¢nica, potoénica ali tekoéa voda.
AEnn se, Kakor iz terde studencnice, tako tudi iz
tekoce vode polagoma loci o teku rek in potokov.
Kamni v vodi to pricajo, ki so vecidel z apnato
skorjo itd, prevleceni. Kakor ob kuhi take tudi o
teku vode uide raztoplivka apna, to je, ogeljno-
kislina, in polagoma zadobi tekoc¢a voda vse last-
nosti mehke vnﬁe.

4) Mlakuzna voda. V mlakuzni vodi je do=
sti rastlinskih in zivalskih stvari in Zeleza raztop-
ljenih. Ce taka voda dolgo ¢asa stoji na zraku, se
focijo e primesance v podobi rujavega blata.

kmetijskih, obertnijskih in narodskih reéi.

V sredo 30. novembra 1853.

9) Morska voda. V morski vodi je razun

kuhinske solt (1 funt morske vode ima 1 ali 1/
lota kuhinske soli) se grenjke soli, apnatih solf in
ve¢ druzih veé ali manj.
V¥sec¢ bi utegnilo biti kmetovaveem, da bi imeli
kaksne lahke pripomocke poskusiti vodo in saj
nekako zvediti, naj je za pijaco ali za mocenje
travnikov ali za Kkakosno drugo rabo, kaj ima ta
ali una voda v sebi. Svetjemo mu tedaj v ta na-
men sledece poskuske (reagencije), ktere v vsaki
apoteki lahko kupi za majhen dnar.

Naj tedaj v ta namen kane v kozarec vode,
ktero skusiti ho¢e, kakih 5 ali 6 kapljic
a) raztopljenega srebra (Silberlosung):
ako se voda po tem belo skali, znamnje je fto,
da kuhinska sol je v vodi (ali prav za prav
solna kislina); — ako pa voda v nekterih urah
rudeckasta prihaja, znamnje je to, da je veliko
dobro gnojnih stvart v nji; — ali se

b) kane raztopljene deteljne soli (Klee-
salzlosung) v vodo: ¢ese voda belo skali, znam-
nje je to apna; — ali se

¢) kane raztopljenega klor-bariuma
(Chlorbariumlésung) v vodo: se skalivodana belo,
znamnje je to zepljene kisline. Ce se pa voda
pri ravno imenovanih dvéh poslednjih skusnjah
skali (pa ne na belo), znamnje je to, da je ma-
vec (gips) v veodi; — ali se

d) kane raztopljene kervino-lugaste
soli (Blutlaugensalzlésung) v vodo in postane ona
piq tem plava(modra): znamnje je to zeleza;—
ali se
e) kane mjilovca (Seifengeist) v vodo in se
skali kakor mleko: znamnje je to terde vede.
Ako se ravno to poskusis kuhano vodo in ona ostane
¢ista, znamnje je"to, da se je voda po Kuhi ali
dolgem stanju umecila.

f) Ce se voda kuhati dd4 in ¢ée ob kuhi nad
vodo veliko mehurékov napravlja: znamnje je to
ohilne ogeljnokisline. o
Popolnoma natanko se dajo zvediti obstojnideli
vsake vode, ako jih kemikar se bolj natanko skusa
po razlicnih poskuskih, — ali za kmetijske namene
so imenovane preskusnje zadost. (Palje sledi)

Starozgodovinski pomenki.

BRAHM,

nar visje bozanstvo Indov in njegovi sledi na
indo-slovenskih spomenieih.

Razlozil Davorin Terstenjak.

Ce nauke svetih indiskih bukev Vedas in ‘Pur a-
nas prav pretehtamo, nagli bodemo, da se indisko bo-
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goslovje, akoravno doste mnogoebozanskega semena v sebi
hrani, vendar zmirg) na jednega boga (monetheizem)
opera.

: Bitje biti) se imenuje Brim, Brehm, Brahm,
Ram,Bhagavat,Bhogovan, tudiParabrahma 1).
Iz besede Bhagavat, Bhogovan se je rodila Slo-
venska Bog. Razun tih priimen se ima jezero drugih,
ali kndi bi vesakega za par vecega hrezboznjaka imeli,
ki bi se prederanul naj visje bozanstve v pedebi kaksai
predstavljati *).

Glavni clanek indiske vere je, da je Brahm —
Bhagavat, dusa sveta, in ako vprasamo po njezovi
bitnosti, nam postave Menutove odgovorijo, da je sa mo-
stojno nerazodeto bitje.

Bramini pravijo, da je Brahm ,vecno eno, or-
gan in predmet gledanja, manje, kakor atom, ali ipak
vece, kakor svet® ?),

V indiskih bukvah Vedas se najdejo sledec¢e ver-
ste. o Bhagavatu: ,Bhagavat-Brahm je vecno,
edino resni¢no obstojece bitje, ktere se v blazenosti in
radosti razodeva. Vsi prikazki imajo v njem 8voj vzrok,
vendar ni podverzen pogodbam casa in prostora, on je
nepremenljiv, dusa vsega sveta, in vsake posamne stvari.
Vesoljni svet je Brahm, je postal iz njega, in sopet ga
bode Brahm unicil. Brahm je podoba znanosti in ne-
skoncnih svetov. Vsi svetovi 80 z njim jenaki in edini,
po kterega volji so postali. On se je razodel v oblikah
stvarjenja, vzderzevanja in unicenja, v oblikah in giba-
njih prostora in casa“ %),

Zie smo v prejsnem nekem clanku rekli, da tadi
Slaveni imeli so vero v samega edinega Boga, kar
tudi Prokop in Helmold °) ocitno pravita, in mi mi-
slimo indiskega Brahma v severno-slavenskem Pro v e-
tu najti, Beseda Brahm v indiskem ima ve¢ pomenov,
tako pomeni svetlo (9le): Mahamuli Komentar k Vedi pri
rodna parziska beseda Behram pomeni nebeski ogenj
(glej: Zendavesta v Kleuker 1. 47.) Take bi indiska beseda
Brahm bila povod dala staroceski pramen, Kar po-

meni solncni zar, der Sonnenstrahl. Pa Brah ma po
Hanxledenu (9lej: Hanxleden Vocab, sanscr, pod clankom

Brama) tudi pomeni scientia da ley, to je, znanost pravde
in nar vidje bozaostvo Brahm ima tudi priime Tat va,
kar pe Boe ppu (Gloss, Sanscrit. str, T2.) pumﬂni Veri-
tas, to je, pravost — pravda., Zato navoduje Paulin iz
indiskih slavopevov enega tako se glasecega (Paullin Sy-
stem Brahm str. 65.): ,Parabrahma (Brahm), ti si prava
lu¢ ¢asov, tvoja modrost spozna tisucerno prave, ti si
vsega prava pravo bitstve in podoba vse modrosti%.
V Gajatri indiskih bukvah, ktere zapopadejo indisko n a-
bozanstve se najde, da je Brahmov sedez v sedmem
svein pravieca imenovanem in da le po pravicno-
sti se lahko v mjega pride (glej: Jahrd, der Lit. Band II.
str. 303). Da je severno-sloyenski Prove tudi hil bog
pravde, se vidi iz Helmolda *%). Ta Prove ima razloce-
vati seod Prove-ta, Proma, od kterega Peter Albin v
kroniki misenski govori (Chronic. Misn, X1. 302.) in je v
rokah imel Proveyse, to je, Priifeisen (glei: élanck
20 Bramaty< © Novieah); ta Prove — Prom je bil indiski
Brama pervi clen indiske Trojice. Prove, od ktereza
Helmold gevori pa je Brahm, insicerse to poterdi, ker
) Asiatic. Researches I. str. 224, Majer, die Religion der In-
dier als Bramaismus str. 28, 29, — #) Dow Alex, Hindo-

stan Il 36. — “) Asiatische Abhandlungen, Band IV., str.

37. — ") Majer: die Religion der Indier als Brahmaismus

str; 28, itd, — °) Procop apud Stritter II. str. 38.. Hel-
mold I. cap. 83.

*) In memore, quod dicatum erat Deo Prove secunda feria
hebdomatim populus terrae eum flamine et regulo convenire
salebant propter judicia (to je. zavoljo praviee. pravde ).
Hellm. 1. cap. 38.)
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Prove ravne tako kaker Brahm ni pod nikaksno pe-
dobe P;egﬂhplﬂ.u bil Cglej: Helmold L. I, 38). Nemski
kronikarji eo nam obadva zavoljo emakosti imena zme-
sgliin Brahma-Proveta od Brama-ta-Prove-{a
nise prav razloCevali, Ime Brahm izrazaje v sanskrita
stiri pomene: 1) pravo, pravda, pravilo, prav-
nik; 2) besedo, re¢; 3) stvarjenje, ¢injenje;
4) nicenje, pokvaranje, kazenje. Ravno take
80 v pasi besedi in koreniki Prav vsi ti pomeni skriti:
1) prav, pravica, pravda; 2) praviti — bese-
diti, réci, razpravijati; 3) napraviti = uéi-
niti, storiti, 4) odpraviti, zapraviti itd. Ka-
kosna cudovitna sorodoost v duhu indiskeza in sloven-
skega jezika! (Dalje sledi.)

Ozir po Syetu,
Naj cudnejsi otrok 18. stoletja.

Veliko se je ze slisalo in bralo od cadnih otrok,
pa menda dokler svet stoji, ni bilo nobenega otroka ro-
jenega, kierega kratko zivljenje bi bilo take ¢udapolno,
Kakor je bilo Kristelna Heineken-ovega.

Paulu Heineken-u, malarju v Ljubeku, je bilo 6.
svecana 1721 dete rojeno, kteremu eo pri kersta imé
Kristian dali. Kmalo po rojstva, ker je bila lastna
mati preslaba, je bilo dvojivki izroceno, v ktere narociji
je tudi vse svoje dni prezivelo. Perve znamnja njegove
cudno bistre pameti so se pokazale ze v desetem mesen.
Bilo je namrec na hisnih stenah in po péci veliko podob
narisanih, ktere je Kristel zmeram pazno ogledaval. Po-
vedall so mu imena podob, postavim, o je macka, to
ovca, to hisa itd., in drugi dan, ko so ga prasali, kije
je macka, ali ovca ali hisa, je na vsako podebe s svo-
jim persticom prav pokazal. Ali s tem Se ne zadovoljno
je dete zacelo tudi imena izrekovati; pazno je gledalo
na usta govoreceza, na mezenje znabljev in jezika, in
8i je prizadevalo in ee eililo in je stisalo po malem zlog
za zlogom in zadnjic tudi cele besede iz svojih ustic.
Vidsi toliksno radovednost in zgodne pamet, so mu dali
lastnega ucenika, naj bi ga dalje ucil. Zacel je zgodbe
svelega pisma, in lej! ko je bilo dete 13 meseev staro.
je vedilo vse prigodbe sv. pisma stare zaveze, in v 14.
mescu tudi zgodbe nove zaveze.

Dosihmal je le samo mleko vzivalo, vse druge jedi
S0 mu bile zoperne. Da bi ga pa vendar tudi drugih
jedi navadili, so ga véasi h mizi posadili. Mnogoverstne
reci na mizi viditi, je zmeram radovedno poprasevalo,
od kod neki pridejo, kako se narejajo itd., in ni jenjalo
prej, dokler ni vsega na tanke zvedilo. Tako je pri
svoji hrani in radovednosti zmeram zdrave in veselo bilo.

Ucenik je po malem z njim zacenjal zzodovino ve-
soljnega sveta (obcno povestnico)., Od aprila 1722, ko
je bil Kristel 15 mescov star, pa do septembra 1723,
kKo je poltretjo leto dozivel, se je naucil zzodovino He-
brejcov, Egipcanov, Asircov, Fenicanov, Perzov., Ger-
kKov in Rimljanov, in na vse, karkoli ga je kdo iz teza
izpraseval, je gladko odgovorjal. Tudi zemljopise je mali
Kristian toliko poznal, da je wvsak zemljovid razlocil.
veako dezelo znal v njene dele razdeliti, vse imenitnisi
hribe in vode, mesta in Kkraje in druge imenitnosti vsake
dezele po imenu in po versti znal povedati. Zraven tega
se je se vec kot 800 latinskih besed naucil, in vsaki
teden naj manj 150 ptujih besed navadil.

Tako dalec jo je prignal otrok, ko je bil 31 mes-
mov star. Doslej se ni bil nikoli bolan., V 32. mesca
pa zlo nevarno zboli in bolehva celih osem tednov. Ko-
mej pa da je enmalo okreval, je zopet zacel uk, vese-
lilc ga je viadarstvo moogih dezel pregledavati, zate
zacenja z viladarstvom in zgodovinoe Danske dezele, in
preden je prisel 6. svecan 1724, ko je tretje leto de-
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versil, se je ze tudi od Danske dezele vse izucil. Brati
se je naucil nemsko in latinsko brez abecednice. Vge
osebe cesarskih in kraljevih rodovin cele Europe je vedil
in se nikeli v imenih ni zmotel. To vse, preden je tri
leta star bil!

Zraven tega tudi kersanskega nauka pozabili niso.
Pa ne, da bi otrok le samo iz katekizma se bil ucil, tadi
dogmatike se je lotil, in je verske resnice z izrekami
sv. pisma terditi vedel. Vec ko 200 pesem je znal iz
pesmarice povedati in vsako po svoji vizi zapeti. 80 psal-
mov in cele poglavja svetega pisma je vedil iz glave.
Latinsko se je uéil iz bukev imenovanih ,orbis pictus®

vse zgoda) vstal. Glavica pa mu je ofekia in vsi so pro=
gili, da bi ga zdaj h kraljm ne peljali, da &e kaj huji
ne zboli. Ali Kristel je lepo prosil reko¢: ,Scer bolan
sim, pa me le oblecite, rebus in adversis melius sperare
memento“, to je, ,v nadlogah nadjaj se boljsega®. In
Sel je h kralju s svojim ucenikom.

Sercen stopi pred-nj, mu poljubi roko in oblacile
s temi besedami v francozkem jeziku: ,permettez moi,
Sire, que je baise la main de votre majesté et le bord
de votre habit royal®, to je, pripustite mi, Gospod, da
poljubim roko vasega velicastva in rob vasega kralje-
vega oblacila.

(svet v podobah), in leté bukve so mu bile naj Iljubsi.
Zraven zgodovine vesoljnega sveta se je e bolj natanko
ucil degodivacine Svedske, Ruske, Poljske, Ogerske,
Spanjske, Francozke in Anglezke. Zivljenje veakega
kralja in vladarja je vedil posebej in z veemi okoljsinami
natanko in razloeno povedati.

Kaj tacega se je hitro razglasilo po svetu; po celi
Europi se je slisalo od cudnega otroka, in od blizo io
dale¢ so hodili uceni mozjé, ga vidit in poslusat, Med tem
pa se je zmeram ucil. Francozkega jezika se je tako
navadil, da je dolge prigodbe v tem jeziku gladko pri-
povedavati zamogel. Bratije tudi znal latinski innemski,
pisati pa ni mogel, zakaj njegovi perstici so bili pre-
s'abi. Al raéuniti je znal prav dobro.

Mesca maja v letu 1724 je mali Kristel zepet ne-
varno zholel, vendar spet srecno prestal bolezin., Zdrav-
niki so zda) svetovali starisem, naj bi ga enmalo po
svetu peljali, da si zdravje bolje vterdi. Starisi ljubezni
polni do svojega ljubcika dovelijo v to in mali Kristel
8 izbere poglavitno mesto Kodan) (Kopenhagen).

V Kodanji so hotli malega Kristelna tako dolgo
pred ljudmi skrivati, dokler ni bil pripusenja dobil s kra-
ljiem govoriti. Ljudjé vendar, kteri so se z njim na barki
v Kodanj peljali, so kmalo cudovitega otroka wv mestu
razglasili in po celi dezeli naznanili. Veliko ljudi je prislo
berz otroka gledat, Vsak se je cudil vidsi suhega decka
z bistrimi o¢mi in visokim celom; pa bolj so se §e cu-
dili, ko je mali fanticek usta odperl in govoril, in pri-
povedovaje to in uno rec zdej z latinskimi in francozkimi
prigoveri, zdej z zgodovinskimi sprichami poterjal go-
vorjenje svoje.

Kodanj je bil prav dober kraj za njegovo zdravje,
vsaki dan_je terdneji pribajal. Za kratek cas se je tu-
kaj tudi Svedske zgodovine tako dobro naucil, da jo je
Kot profesor znal razlagati.

Zivez njegov je billeta: ako dete od svoje dvojivke
ni dobilo mleka zadosti, je pilo vcasi caj iz majhne zlicice,
ki jo je rahlo derzalo s svojimi njeznimi persti, ki so
bili slami podobni. Veasi je tudi redkega mléénega rajza
zelelo, vcasi pa tudi beli kruh s cukrom oslajsan vzi-
valo. Bogati ljudi so ga pogostoma vabili h svoji mizi,
al slabi revcek vzival ni tam nicesa. Dokler so drugi
jedli drage jedi in pili zlahne vina, je on zmeram le po
zemljovidih gledal, kje neki naj boljsi vina zorijo, ali
kje naj lepsi spargelj raste itd.

Hinavec mali Heineken nikoli ni bil; kar je mislil,
je povedal, pa nikdar ni¢ hudega ali neumnega. Ce ni
bil dobre volje, je kar naravnost rekel: ,danes me ne

veseli govoriti“, in tedej se je pa tudi lahko Ze vedilo,
da ni prav zdrav.

Zieljno je docakoval tistega dné, da bi bil s kra-
ljem govoril,
Friderik IV. kaj od mene?“ in tezko je ure stel, kdaj
bodo njegove zelje spolnjene. Ko je slizal, da bo smel
pred Kkralja, se je razveselil in rekel latinski: , 0 nunc
venil post multos hora serena dies!“ to je, zdaj se po
dolgih dnevih vesela ura priblizuje. Tisti dan, ko je
imel pred kralja stopiti, ga je pozeljenje gnalo, da je na

Pogostoma je popraseval: . ali vé Kralj

Dolgo govorjenje ga je strudilo. Ogledaval se je
za svojo dvojivko in je rekel latinski: .Sitio%, to je,
zeja me. Kralj je zapovedal, naj dvojivka pride, in ke
se je vsedla, je vzel Kristel svoj navadni zivez.

Kralj je ukazal med f{em poklicati sveojega dvor-
nega paglavea, in ga postavil pred Kristelna. Dolgo
casa ga ogledovaje iz narocja svoje dvojivke rece fran-
cozki: ¢’ est um petit garcon®, to je, ,je majhen fant®.
Kralj je smejé paglavca vprasal, koliko je star, in ko
mu paglavec odgovori: ,trideset let, velicastvo“, pravi
dalje kralj: ,marsikteri v 30. leta ne vé toliko, ko letd
otrok v 3. letu®. — Na to da kralj svojo imenitno sve-
tinjo otroku v roke im ga vprasa: kaj nek je to? Kri-
stel, se zmeram v narocji svoje dvojivke, obraca svetinjo
zobéma rokama in pravi potem: ,¢' estl ordre d’ Ele-
phant, garni de Diamans®, to je, ,slonov réd, okevan z
demanti®. ,Poglejte“, pravi svojemu wuceniku, ,to je
slon, kaksen ,proboscis® (rivec) ima!“ Nekoliko na to
omolkne, pregleduje demante in pravi: ,Les Bijoux sont
precieux, mais la vie' da roi est plus precieuse®, to je,
wdragi so leti zlahni kamni, pazivljenje kralja je veliko
drazji.

Pri tej priliki je vprasal kralj Kristelna, kdo da
je réd slonnv wustanovil? in gladko mu odgovori: , Kralj
Friderik IL je leta red upeljal in perve viteze postavil.
Ravno tisti kralj, pravi dalje, je Ditmarze v treh voj-
skah premagal, je Svede po Danjela Ranzavu udaril;
pri Wiesby na otoku Gothlanda pa 16 vojnih bark in ad-
mirala Laurézon-a, Jerneja Thinapfelpa, Ljubeskega zu-
pana in 900 vojakov v bitvi zgubil; je v Stetini 8 Svedi
mir paredil, ki je 41 let terpel; terdnjave FKFridrichs-
burg in Kronenburg je on sozidal, in pervo mito od bark
terjal. Sveto pismo je pridne prebiral, je imenitnega
Tycho Brahe-ta sercno ljubil, kteremu je tudiotok Huen
v Sundu podaril. Kralj Kristian V. je po tem redu slo-
novemu veliko novih pravic podelil®.

V daljnem pogovoru zacne kralj iz zgodovine iz-
prasevati ga. Kralj je stal pri mizi in zraven njega
kraljica; mali Kristel pa je zmeram sedel v narocji svoje
dvojivke Zofije. Zacel je kralj izprasevati od Danskih
kraljev, ko so bili se ajdje, potlej od kersanskih, in zad-
njic od Oldenburskih. Dolgo je letd preskusnja terpela,
ker Heineken je na vsako praSanje na siroko odgovarjal
in poveod je kakSin nauk pristaviti vedel. Ves zacuden
zavolj tolike ucenosti vprasa Kkralj ucenika: al mi pre-
veliko ucenje vzrok bolehnosti otroka? Ali ucenik mu
odgovori: Ko bi se dete to tako ucile, kakor drugiljudje,
bi gotovo moglo zboleti; pa ctrok se vse zive dni nic
ni iz glave wucil. Karkoli slisi, tako lahke razume 10
obderzi, kakor se lu¢ od luci uzge®. |

Se iz zemljopisa bi bil kralj rad nekeliko zvedel:
Prines¢: zemljovide in Kristel jih zacne razlagati. .Tllfll
so pred njega dali nekoliko iz lesa izrezanih majhunih
soldatov Niirnberskega dela, ki jih je svoje ,,Pﬂrﬂretas“
ali mornarje imenoval, Te je po zemljovidih krizem pre-
mikal. Kamor je kterega premaknil, je zacel dezal-ar
razlagati; je imenoval meorje in reke, hribe in mesta, in
povsod je vedel kaj imenitnega povedati. Tako, posta-




vim, ko je eden lesenih vojsakov prihodil do Ilzlandije,
je rekel: ,To je dezela vasega velicastva®. Od dru-
gega, ki je na okraji Koromandlu ostal, je rekei: ,,’Ti!-
kaj pri Tranquebaru je oblezal lenuh, tam kjer je Kri-
atian 1V. terdnjavo Dansborg ukazal sozidati®. Tretjemu,
kterega je ¢ez Guinejo pomikal, je rekel: ,zda) bos tje
prigel, kjer je Kristian V. terdpjavi Kristiansborg in
Fridrichsborg postavil.—Kralj in kraljica sta ostermela,

vee to slisati.
~ Nekaj dni pozneje je bil mali Heineken h kraljevemu

bratu, kraljevicu Karelnu, in k njegovi sestri Zofii Hede-
viki poklican, in tudi tam je na vsake prasanje tako
gladko odgovarjal, da vse se je cudilo nad pjim. Pri
mizi je princesina njega blizo sebe posadila, in mu je
jedi ponujala. Ali nas Kristel ji odgoveri: ,Votre Al-
tesse, je vous remercie tres humblement, je ne ma

384

pas encore, to je, ,vasa Visokost, prav ponizno ﬂawj
hvalujem, ali jedel ne bom vec. A

Od vsih pohvaljen in bogato ebdarovan je zZapil-
stil ¢udapolni otrok 7. dan oktobra 1724 Kodanj.
Pridsi spet domi v Ljubek se je Kristel zacel pi-
sati uciti in preden je 8e ceterto leto doversil, se je ze
tolikanj pisati naucil, da je vse, kar je kdo hotel, znal
zapisati.

Kmalo potem spet nevarno zboli; devet tednov je
revez brez zavesti lezal in kakor se v veselih dnéh ni-
koli ni_preglasno smejal, tako se tudi v terpljenji jokal ni.

Cez stiri leta je le samo od mleka svoje dvojivke
zivel, ker vsaka druga jéd mu je bila zoperna; zdaj pa
so ga odstavili, in pri slabi jédi je nekoliko okreval.
Al slabost je vender cedalej veéi prihajala, in 27. junia
1725 je umerl stiri leta, stiri mesce, dvanajst dni in
eden dvajset wur star. Skorej vse novice cele Earope
80 njegovo smert oznanovale.

“Mati tega cudnega otroka ; Katarina Elizabeta, ime-
nitna malarca cvetlic in oebrazov, je umerla na Sakson-
skem leta 1760, Po nemskem poslovenil Janez Stular.

Novicar iz slavenskih krajev,

Iz spodnjega Stajarja 27. listop. —k. Da vase
zivinozdravilske bukve niso le vsakemu gospodarju v do-
bicek, ampak da so tudi celo za reci dobre, na ktere
ne Vi ne gosp. Strupi niste mislili, Vam hocem razo-
deti. Ko je v nekem Kkraji (ocitno ga imenovati nocem)
19. malega serpana letos toca hudo ropotala, sta neki
gospodar in njegov gost pod Kozolcem i1z starth bukev
na glas brala in menda toco zagovarjala; zena na pragi
stojé ju opominja bolj na glas brati, kar tudi storita.
Ko pa vidi, da branje iz tistih bukev nic ne pomaga,
skoci babna v hiso, vzame iz mize en papir, in hiti pod
kozolc k mozu rekoc: se to beri, morebiti bo to poma-
galo! Moz zacné pocasi brati in toca scasoma preneha;
neumna zena pa gotovo misli in terdi, da je pravorec
zoper toco nasla. In kaj mislite;: kaksen papir je bil
listi? Ne prestrasite se! 4. del ,Zivinozdravnistva® stran
163: ,od driske in grize!* — Za cisto resnico tega
gem Vam porok.

Iz Ziagreba 26. nov. Mika me, nekaj naznaniti,
kar naj bo v izgled ljudém, ki, ceravno jih je mati slo-
venska rodila, ne veddé ni¢ ali celd malo od maternega
jezika, — Kkterim ni nic mar, gré le narod v svoji omiki
naprej ali nazaj. Res je, da je Anglez poseben clovek
in da loti se najpred on kake nenavadne stvari: ali to
omenjene rojake nase nic ne zagovarja; dosti, da je ptuj,
Ki trudi se cela leta, nauciti se slovanskih narecij. Je
namrec neki Anglez, kterega tu omeniti hocem, ki je
bil dalje casa v Gorici, da bi naucil se slovenscine, in

pridobil si je tolike znanosti v nji, da razume vsa slov-
stvena dela; slovens¢ina pa mu sama ni bila dosti; ze-
lel je soznaniti se tudi z ilirskimi in serbskimi pesniki,
in prisel je v ta namen pred nekimi tedni v Zagreb, da
bi tukaj prilastil si potrebne vednosti za razumljenje nji-
hovih del in zamogel potem prestavljati to, kar je v njih
lepega in posebnega, v svoj materinski jezik. Je li bi
ne moralo to bitiizgled mnogim nasim rojakom *), kterim
ni celo nic mar za domace blago, ktero celo ptujci
gpestujejo! Jeli bi nam ne smelo nasproti to tudi izgled
biti, wuciti se tudi ptujih jezikov, da bi bogatili s vo-
jega lastnega! Mislim da. — Prs.

Iz Ijubljane. Povedalo se nam je za gotovo, da
sl. ministerstvo nauka je vIdrii dovolilo napravo realne
sole. Naprava ta bi utegnila ravno za ta kraj posebno
koristna biti. — Blaznikovi tiskarnici je ravne izrocil
slavnoznani pisatelj slovenski gosp. Jozef Hasnik
zbirko svojih pesem in tako spolnil ze vec let glasno
prospjo moogih svejih prijatlov. Micne Hasnikove
pesmice, ktere so se ze zdavno braveem Novie priku-
pile in kterih veliko veliko zivi v ustih nasega
naroda, ki jih radostno prepeva, so zdravi izvirki do-
brovoljnega serca, in dobro dosle bojo vesakemu prijatim

domacega pesnistva.

Novicar iz mnogih Kkrajev.

Dunajski vradni c¢asnik naznanil je te dni tri ce-
sarske patente, kteri zapopadajo izpeljavo zemljisne
odveze v Bukovini,napravo dnarnice za zemljisno
odvezov Galicii, Krakovi inBukovini, in ravnanje
s kapitalno edskodnino v teh dezelah. — Ker ob
novem letu kupcijska pogodba s colnim zdruzitvom moc
zadobi, se bo po naznanilu casopisa ,Austria® od no-
vega leta naprej veaka colnina mogla v srebru aliv
papirnatem dnarju po tadajnem kursa odrajtovati. —
oPresse“ je slisala, da dezelne poglavarstva po
novi osnovi bojo se to leto, kresijske in kantonske
pa po novem leta v djanje stopile. — V letu 1841 se
je po celem cesarstva pokadilo 28 milionov smodKk (ci-
gar), sedaj pa cez 800 milionov brez tistih, ki se ku-
pujejo iz ptujih dezel. — Na Marskem razsirila se je
goveja kuga ¢ez 3 okrajne. — Cent naj bolj obrajtaneza
Zatezkega hmelja(Saatzer Hopfen) velja sedaj 130 fl.
— MTursko-rusovska vojska se zmiraj miruje; tam
pa tam se pokajo pa le po malem; silno dezevje in sneg
sta samo po sebi mehko zemljo take zablatila, da veci
armadi ni moc¢ se vojskovati; Donavski otoki, kiso Tur-
kom pred dezjem ‘mocno polajsaliprelaz cez Donavo, stojé
vecidel pod vodo; poskusili so nek poleg Turna prehod,
pa so jih Rusi nazaj zadervili; le pri Kalafata stoji se
24.000 Turkov pod poveljstvom Imaila-pasata; tudi v
tarskih kakor v rusovskih taborih je sila veliko bolnih.
Rusovska armada, ki je bila pri Ismailu v Besarabii v
taborisih, se je stisnila v Valahijo. Novi porocnik fraun-
cozke viade, general Baraguay dosel je ze z obiloo
mnozico francozkih oficirjev v Carigrad; vse je radoveduoo,
kako se bo obnasal; ravno tako si tudi casnikarji glave
belijo: zakaj je bil francozki porocnik pri anglezki vladi
grof Walewski nanagloma iz Londona k Napoleonu po-
klican, — al nobeden ne vé pravega. Da so si Serbi
in Turki zio navekriz, se smé soditi iz sledece malen-
kosti, ako je goteva: ukazano je bilo poprej turskim in
serbskim strazam, da vzajemno pozdravljajo serbske in
turske oficirie, — zdaj ne pozdravlja nobena turska
straza nobenega Serba in tudi serbskega kneza ne.
W&Etiti ,;,N_EFEII';': ne ho sopet tega opomina napak obra-

¢al, dostavljamo, da gosp. pisatelj meni rojake svoje slo-
venske. Vred,

Natiskar in zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljani.



